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Tusind tak til min ven Anders Jakob Honoré med korrekturlæsning af bogen og de fantastiske kunstner Hoshyar Rasheed, Snobar Avani og Rebwar Saed Rashed





Forord


Vi skylder naturen stor respekt, for den har givet os livet gratis i tusinder af år. Men hvad gør vi?


Vi behandler den dårligt og er en reel trussel mod planeten. Ikke mindst mod de dyr, som vi slagter millioner af hver dag. Vi bomber naturen og slår hinanden ihjel i Guds navn under såkaldte slogans! Der er ikke forskel på os, uanset hvilken farve vi har, eller hvilken race vi er, eller hvor vi kommer fra. Det er nemlig egoismen, der samler os alle sammen. Vi bliver ved med at hade hinanden i kraft af forskellige overskrifter. Den ene dag handler det om vores farve, og den næste dag handler det om vores nationale sikkerhed!


Halvdelen af verdens indkomst bliver brugt på militær og overvågning af hinanden. Hvis man lagde alle vores spildressourser sammen, var der nok til, at alle på jorden kunne leve i luksus! Hvis bare vi kunne stole på hinanden.


Det er på tide at finde et nyt system eller at ændre vores mentalitet som mennesker! Tænk, hvis vi kunne dele livet på en fri planet i lighed overfor hinanden! Ikke mere krig, fattigdom, uretfærdighed eller misbrug af politik! Det er netop politik, der ødelægger menneskers forhold til hinanden.


Vi har skabt religioner og regler for at kontrollere hinanden og derved skabt mange slaver for de rige mennesker. Jeg er meget bekymret for planeten og naturens nære fremtid. Min bedste ide og drøm om livets fremtid er et system, som jeg kalder for GG-system; et grøn garanti-system. Jeg synes, at vi skal afskaffe politikere og lade politik blive styret af forskere og eksperter. De eneste regler vi skal have, er, uanset hvad vi gør, skal det garantere et grønt liv. Vi har i tusinder af år været overbevist om, at vi mennesker hverken er i stand til at passe på hinanden eller på naturen. Vi har prøvet at skabe mange religioner, guder og systemer, men det har kun gjort det hele værre!


Mine ord er et råb fra hjertet til alle, som gerne vil leve et grønt liv uden dårlig samvittighed.


Jeg tror på, at vi kan gøre det. Vi skal bare starte i det små og kræve et GG-system for alle i verden. Ligegyldigt, hvor lang tid det vil tage, så vil vi nå det på et tidspunkt.


Vi har brug for kærligheden, både for os som mennesker og i vores handlinger overfor naturen. Vi skal finde en bedre måde at få mad på og stoppe med at slagte dyrene, bare for at vi kan få et måltid mad i maven. Et grønt liv med eller uden særlig teknologi, som ødelægger naturen.


Jeg er meget taknemlig for Danmark, som har givet mig et liv i ro, og jeg tror samtidig på, at vi i fremtiden kan være førende inden for sådan et nyt system.
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Århundredeskiftet på Cuba - nytårsaften


Havana


Che Guevara var det varmeste og mest populære navn i det 20. århundrede, når det kommer til revolution og retfærdighed over hele verden. Han var elsket blandt en masse fattige mennesker, som gerne ville have frihed og retfærdighed.


I mine teenageår var jeg så optaget af ham, at jeg fik min mor at sige ja til, at hendes nyfødte barn skulle hedde Guevara, eller som vi stavede det: Gevara. Men vores Gevara overlevede ikke i Mesopotamien, fordi hans hjerte var bygget forkert! Det sendte urent blod fra venstre side af hjertet ud til resten af kroppen, og han døde efter tre dage på hospitalet i Silêmanî. Det kunne man også se på kroppens blå farve! Måske kunne socialismen i Mellemøsten ikke overleve!


- Would you like a drink, sir? spurgte en pigestemme.


Jeg var helt væk i mine egne tanker, mens jeg sad i denne kæmpestore flyvemaskine med mange rækker. Jeg kiggede op på den smukke brune cubanske stewardesse, der stod lige over for mig i den midterste række af flyvemaskinen.


- You can get free drinks today, sir, sagde hun med det klareste smil, jeg nogensinde har set.


- Oh yes. Maybe a cuban beer, sagde jeg og smilede tilbage til hende.


- Muchas gracias, sagde stewardessen.


Vi var på vej til Havana via London, med et ophold på to timer i London. Elleve timers flyvetur over det nordlige Atlanterhav, hvilket havde været en drømmetur for mig siden jeg i en ung alder havde tænkt, at jeg skulle opleve Cuba inden århundredeskiftet! Jeg ved ikke hvorfor jeg havde det sådan.


Måske på grund af min fantasiverden, hvor jeg drømte meget om retfærdigheden i Che Guevaras kommunistiske revolutionsverden.


Da min barndomsven Kardo kun var 16 år gammel, meldte han sig til retfærdig kamp for vores lands frihed.I 1980’erne var kommunismen meget populær, især hos os i Mesopotamien. Mange kurdere var oppe i bjergene for at kæmpe mod Saddam Hussein, og for et selvstændigt Kurdistan. Og ideen om at der ikke var nogen forskel på os mennesker, og at mænd og kvinder stod lige, skulder ved skulder, med tanker om lighed og fremtidsdrømme om at skabe retfærdighed i Mellemøsten, var virkelig dejlig.


Det var en drømmeverden for mig at opleve sådan et liv. Og først nu havde jeg mulighed for med mine egne øjne at se det Cuba, som Che Guevara og Fidel Castro havde bygget sammen. En verden hvor sorte og hvide, små og store mennesker boede sammen uden problemer.


For min barndomsven Kardo som kæmpede sammen med de andre i Kurdistans kommunistiske parti dengang i 1980’erne, var kapitalismen ligesom djævelen der forhindrede arbejdet for retfærdighed og et ligeværdigt liv for alle. Kommunisterne skulle rette op på den uretfærdighed og redde de stakkels arbejdere, som arbejdede i alt for mange timer, uden rettigheder for dem selv og deres familier.


Jeg havde et problem dengang i starten af teenageralderen! Nemlig, at min far arbejdede på en sukkerfabrik i min fødeby Silêmanî, og ikke havde de problemer som kommunisterne beskrev, i sit arbejde på fabrikken. Jeg kunne ikke se på min far at han havde det skidt, eller ikke var glad for arbejdet!


Jeg læste en del i de forbudte bøger dengang, om Lenins berømte slogans og kampene mod kapitalismen, for at forstå mere om den fascinerende verden, der virkede som en drøm for alle.


I starten var Saddam Hussein også en slags kommunist, og han gav faktisk mange rettigheder og lighed til folket. Blandt andet skiftede han navnet arbejder til medarbejder, og alle skulle arbejde syv en halv time om dagen og have økonomiske fordele med hensyn til deres bolig. Og pensionsalderen blev sat til 60 år. Men kommunisterne beskrev situationen helt anderledes! Og jeg måtte spørge, lidt flovt: Hvor er de stakkels folk henne, som I snakker om? Jeg syntes at jeg selv skulle finde ud af det, og ikke spørge de andre om det. For hvad nu, hvis de grinede af mig! Jeg tænkte bare, at måske var slaverne i Sovjetunionen og paradiset på Cuba!


Alle i flyvemaskinen var faldet i søvn, undtagen mig. Jeg kan ikke sove når jeg rejser, fordi jeg er meget spændt på mine kommende oplevelser. Selvfølgelig var personalet på flyvemaskinen også vågent og engang imellem blev det vist hvor vi var, på et kort på de små skærme foran os. Stewardessen stod også til rådighed, men hun virkede meget seriøs i sin uniform. Det mindede mig om myndighedspersonerne i Irak! Jeg kiggede meget på det smukke ansigt, som var helt alvorligt uden smil eller synlig bevægelse! Jeg begyndte at efterligne hendes ansigtsudtryk. Det var kedeligt, og der var ikke så meget at få tiden til at gå med.


Jeg var selvfølgelig meget spændt på at opleve Che Guevaras Cuba og finde ud af, om huset og båden fra Ernest Hemingway spændende roman Den gamle mand og havet som jeg havde læst, stadig var der. Og om man kunne besøge det som et slags museum. Og om Che Guevaras ejendele også kunne ses. Hans våben, kikkerten og kameraet, som han brugte dengang.


Måske fordi stewardessen kunne se sit eget ansigtsudtryk på mig, begyndte hun at kigge lidt på mit ansigt. Jeg prøvede at lave lige så mange rynker i ansigtet som muligt, så hun fattede at hun gerne måtte slappe lidt af. Hun havde jo et smukt ansigt, som det var synd at behandle sådan. Hun begyndte at smile en lille smule. Og jeg smilede tilbage og blinkede lidt med det højre øje samtidig.


Hun så ned. Hun kom hen til mig og spurgte:


- Quieres mas? Noget mere?


- Una cerveza mas, por favor, sagde jeg.


Man kan ikke lade være med at ikke kigge på en latinsk bagdel, som er det eneste, en mands hjerne ser, hvis den er påvirket af øl. Jeg sendte endnu flere signaler med ansigtet, og hun smilede tilbage med et glad ansigt. Jeg pegede på min fingerring for at spørge, om skulle vi være et par! Hun grinede bare og nød det. Lidt overraskende kom hun med et fad med chips, peanuts og øl til mig. Nu startede turen for alvor med at være hyggelig.


Nej, hvor er jeg heldig, tænkte jeg.


Jeg tænkte mere på de videoer, som jeg har set om salsa i Havana, som min cubanske ven gav mig i København, hvor vi tit dansede salsa sammen. Vi startede på en café i Blågårdsgade, hvor vi dansede om onsdagen i starten og efterhånden blev det til en hel gruppe. Senere hen blev vi mange, og interessen var så stor, at det fik Michael til at åbne et salsatek for første gang i København.


Vi kunne ikke få nok af at danse salsa! Næsten fire dage om ugen dansede vi, to dage på salsateket ”Colombos” og to dage på cafeer eller hjemme hos os selv. Sergio, vores gode ven fra Colombia, var vores DJ på Colombos. Vi fik et årskort og gratis adgang til salsateket.


Stewardessen kom for at rydde op. Jeg sagde: Como te llamas? Hun sagde, at hun hed Ellena.


Jeg sagde, at hun var meget smuk.


Tiden gik stærkt, syntes jeg. Lige pludselig var det ikke muligt at sige farvel til Ellena, og folk begyndte at gå hen til den lange kø ved paskontrollen. Det mindede lidt om dengang i Irak, med soldater og lange køer! Det kunne tage lang tid at tage imod så mange mennesker, der skulle vise visum og betale.


- I can see you have a Danish citizenship, sagde paskontrolløren. - But on your birth place is a name: Kanêskan! Where is that?


- It is in Iraq, svarede jeg.


- Aha, you are welcome in Cuba.


- Muchas gracias!


Lige fra lufthavnen ind til Havana kunne man se de store skilte, med tekster som “Et langt liv til kommunismen,” eller ”Viva Castro og Che Guevara,” over alt.


Jeg blev sat af ved hotellet sammen med en svensker. Det var en flink svensker fra Malmø. En tynd smilende mand med briller, som var lidt ældre end mig. Man bliver hurtigt venner, når man rejser! Især når man er åben for mulighederne for at hygge sig sammen.


Vejret var fantastisk, 25 grader. Når man tænkte på Skandinavien med sne og koldt vintervejr, så var vi i paradis. Varmen, musikken, pigerne og det høje humør.


Svenskeren hed Sebastian og var psykolog i Malmø og havde en god veninde fra Cuba som dansepartner der. Vi tog rundt på Havanas mange cafeer, barer og restauranter og gjorde lige, hvad vi havde lyst til at lave.


Det gik nemt sammen, også på hotellet.


Vi gjorde os klar en søndag eftermiddag til at tage ud i byen og måske sidde på cafe i det gode vejr i hovedstaden.


Langt nede ved de små sidegader på vej ind til byen var der en masse, der sad og solgte ting og sager, foruden nogle gadetegnere. Vi stod og kiggede på dem, og lige pludselig kom en mand med et stykke papir med en tegning af mig på, hvor der på spansk stod: ”Señor de pelo larga” – ”Manden med det store hår”. Sebastian grinede bare af den.


Vi gik videre til pladsen midt i byen, med mange cafeer og restauranter. Vi satte os og drak en øl, mens der blev spillet livemusik lige overfor os i det fantastiske solskinsvejr. Et par, som sad lige overfor os på cafeen, hilste på os og sagde, at de var fra Chile. Manden var lidt for glad for stemningen på pladsen. Måske fordi han havde fået lidt for mange øl. Hans kone var flov over ham, fordi han spurgte næsten alle damer på cafeen om de ville danse med ham, da konen ikke selv ville.


Han spurgte også mig, om jeg vil danse med ham! Sebastian grinede og sagde: Han tror, at du er en flicka! På grund af mit lange hår. Jeg sagde: Si, claro, vi danser sammen.


Folk klappede af os, og musikken var også passende til en kort dans, og han var meget glad og taknemlig for muligheden, han fik. Konen sagde Pardone flere gange.


Sebastian blev nødt til at gå for at aflevere nogle gaver, som han havde taget med til en berømt familie fra dansepartneren i Sverige. Faren skulle være en af de mest berømte musikere i Havana.


Jeg gik en tur tilbage til hotellet igennem en masse små og spændende sideveje med børn ude på gaderne, der legede med en flad bold og noget plastiklegetøj. Efterhånden fandt jeg ud af, at Cuba var et meget fattigt land. Lønnen fra staten som fabriksarbejder var kun seks dollars om måneden. Jeg forstod ikke, hvordan de kunne overleve med sådan en lav indkomst! Alligevel var de glade og havde overskud til at smile! Hvad er det vigtigste: At have alt eller at være glad?!


Da jeg gik forbi, stod en mand med en båndoptager i en tom butik og dansede, og så virkelig glad ud! Jeg sagde hola til ham. Jeg sendte ham et stort smil.


- Du danser alene i en tom butik og er så glad, at man bliver misundelig, sagde jeg til ham. Man kunne tro, at han var på stoffer! Men nej.


- Hvorfor skulle jeg ikke være glad, sagde han. - Jeg har spist morgenmad og er rask. Og jeg nyder bare musikken.


Den glade og positive stemning her på Cuba var meget fascinerende, når man tænkte på, at vi ikke manglede noget derhjemme. Men var vi glade?


Jeg købte et par sandaler af en lille pige på vejen tilbage til hotellet, fordi mine sko var lidt for varme at gå i. Men jeg gik ikke mange meter, før de gik i stykker! Jeg kom forbi en sidevej, hvor folk stod tæt på hinanden. En person bagfra trådte på mine sandaler, så de gik i stykker.


- Pardon, señor, lød en pigestemme bag ved mig.


- No problemos. Es nada, sagde jeg til hende.


Men hun blev ved med at sige undskyld og spurgte, om hun ikke kunne gøre noget. Hun var en høj, ung pige med en smuk, afrikansk farve, og man kunne se på hende, at hun var ked af, hvad hun havde gjort.


Selvom jeg flere gange sagde, at de var billige og ikke havde betydning for mig, så ville hun absolut gå sammen mig, mens vi talte, og hun samlede noget sytråd op på vejen og spurgte mig, om det var i orden, at hun kom ind på hotellet. Hun så meget uskyldig ud og lignede ikke en, der prøvede på noget.


Vi gik ind på mit værelse, og hun tog sandalerne i hånden og sad ved sofaen med den sytråd, hun havde fundet. Kort efter havde hun fikset det og sagde: Værsgo at tage dem på.


Jeg tog dem på og sagde: Gracias.


- Vil du have en drink? spurgte jeg hende.


- Si gracias, sagde hun.


- Har du noget musik, vi kan høre? spurgte hun så.


- Ja, det har jeg.


Mens vi hørte musik og nød den, drak vi lidt sammen.


- Skal vi danse? spurgte hun.


- Hvorfor ikke? svarede jeg.


Hun var meget sød. En pige med menneskelige tanker. Efter at vi havde danset og grinet lidt sammen, sagde hun, at nu var jeg glad og mine sandaler var også fikset.


Jeg vil bare gerne sige tak, fordi jeg måtte komme ind. Nu ville hun gå, og hun ønskede mig god ferie. Så gik hun sin vej!


Det er kun på Cuba, at du kan finde så smukke tanker hos mennesker!


En ung pige med sådan et fantastisk hjerte er fascinerende at tænke på.


Kort efter kom også Sebastian tilbage fra familien.


- Nu har jeg mødt en meget sød familie, Alan. De har inviteret os til nytårsaften og det hele! Han virkede meget glad.


- De har to piger. Jeg er næsten sikker på, at en af dem tænker på mig, Alan. For hun kiggede hele tiden, mens vi sad og snakkede sammen med de andre i huset!


- Wow, Sebastian! Du er næsten forelsket i hende, eller hvad?


- Det er også nytår, Alan, vi skal hygge os.


Farvel til det 20. århundrede - Nytårsaften


Tanken om at gå glip af en verden som jeg ikke havde oplevet, var noget som besatte en del af mig! Nu handlede det om en særlig aften, som jeg havde tænkt på længe! Man skulle nu ønske sig noget for fremtiden og måske prøve at glemme de dårlige dage, man havde haft i sit liv.


Jeg var født i det 20. århundrede og jeg havde oplevet en del tragedier. Nu kunne jeg sige farvel til min fortid og starte på ny i et land, hvor folk opdragedes til at være nede på jorden og tæt på naturen.


Sebastian ringede hele tiden til pigen fra den musikalske familie, som han var blevet gode venner med! De var næsten kærester, selvom han benægtede det! Jeg havde mødt pigerne, Tatiana og hendes søster, men ikke resten af familien. Og nu skulle vi holde nytårsaften sammen med dem. Jeg var meget spændt på at se, hvordan cubanerne gjorde det her!


- Er du snart klar, Alan? spurgte Sebastian.


- Ja, det tror jeg, svarede jeg. - Men er der noget, vi skal tage med til dem? Og hvad er programmet for aftenen?


- Intet specielt tror jeg, Alan. Vi skal bare spise og drikke og have en hyggelig aften, tror jeg. Faren er lidt for gammel til store fester. Der kommer en taxi til os lige om lidt, og vi tager de flasker vin der og champagne med til dem.


- Jeg kan se taxien nu, Sebastian. Kom vi skal gå.


Det var en stor, klassisk taxi fra starten af 1900-tallet. En sort bil, meget speciel, høj og lang. Jeg havde aldrig set sådan en med mine egne øjne før! Kun i film, som handlede om 1800-tallet. Tænk, at man oplever alt det her som giver dig en fornemmelse af livet som det var for 100 år siden, for en dollar! Wow, Cuba!


Sebastian sad foran, og jeg sad bagi. Jeg skulle sidde i midten af taxaen og holde en kæde med begge hænder, som var spændt fast på dørene, for ellers ville de gå op, fordi der ikke var nogen håndtag. Der var et hul midt i bunden af taxaen, lige imellem fødderne, hvor jeg kunne se ned på vejen!


Aftenen


Alt foregik roligt. Men aftenen var lidt stille. Der var ikke mange mennesker ude på gaderne, som vi er vant til hjemme, når folk besøger til familier og venner og går i byen, med en masse fyrværkeri over det hele. Sådan var det ikke her. Det så man ikke rigtigt på Cuba eller i Havana!


- Tycker du inta bra om Carmen, Alan?


- Tatianas søster? Jo, som ven. Som menneske.


- Hun tycker bra om dig. Prøv at prata lidt med hende, når vi kommer der.


Vi ankom til adressen hvor familien boede. Området virkede lidt mørkt.


Der var generelt ikke så meget lys på gaderne, syntes jeg!


- Du ser godt ud, Alan. Vi går ind til dem her.


- Tak, og det samme til dig, Sebastian.


Vi gik ind og hilste på Tatiana og Carmen, som havde klædt sig pænt på. Faren sad i kørestol, og moren var i gang med madlavningen i køkkenet. Jeg syntes ikke, at man kunne se noget, der lignede nytår her. Men søde og rare mennesker var det. Huset var gammelt, med højt til loftet. Der var sort-hvide billeder af faren, fra alle de koncerter han havde været med til som musiker. Vi sad ved bordet og fik aftensmad. Der var enkel, men smagte godt. Vi drak rødvin til.


Cubanere gik åbenbart ikke lige så meget op i nytårsaften, som vi gør i Europa.


- Skål, Alan. Salud, everyone, sagde Sebastian.


- Salud!, sagde jeg.


- Salud, I hope you like the food! sagde Tatiana.


- Es muy bien, gracias, sagde jeg. De grinede og var glade for de spanske ord, jeg brugte.


- Maybe a little music now, sagde Carmen.


- Yes it would be nice, thanks Carmen, sagde Sebastian.


Vi hørte en masse cubansk musik og dansede lidt merengue med pigerne. Imens var moren sammen med faren i soveværelset, fordi han var syg og havde brug for lidt ro. Sebastian var helt væk i sin egen verden med sin nye pige, og jeg tænkte, at nu var klokken snart 12. Men det virkede ikke rigtigt som om, det var en speciel aften.


- Har I tænkt på, om vi skal i byen i aften? spurgte jeg Sebastian.


- Tatiana siger, at folk ikke rigtigt går i byen, sagde han. Og det har vi har heller ikke gjort alle de år, hvor jeg har været her!


- Jeg vil nu alligevel gerne ud og se noget! sagde jeg.


- Du kan bara gå, sagde Sebastian. - Jeg tager tilbage på hotellet sammen med Tatiana.


- Men er det i orden med Carmen og familien, at vi går nu?


- Tatiana, is it ok we go back to the hotel now? Alan wants to go out now! Carmen og Tatiana nikkede.


- Muchas gracias por los todos, sagde jeg.


- De nada, you welcome. Carmen gav mig et kram og sagde farvel.


- Adios, sagde jeg.


Vi tog en taxa til vores hotel, hvor der var gang i en fest for dem, der boede på hotellet og som havde betalt for en nytårsmiddag med livemusik. Men det var ikke noget for mig. Det var kedeligt, syntes jeg! Sebastian og Tatiana ville gå op på værelset og sagde adios til mig. Jeg forstod også godt, at de to ville være inde på hotellet og hygge sig sammen. De så forelskede ud.


Jeg gik ud på gaden foran hotellet for at finde en taxa, men der var ikke nogen, og lige foran mig på vejen stod to piger.


- Hola chicas que pasa, sagde jeg til dem.


- Hola chico. Nada.


- Do you know about a nice place to go to tonight?


- Si, peró espensivo un disco a little far from here, sagde de.


- Can we go there together?


- If you pay for us, sagde en af pigerne. - Because we don’t have money to go there.


- My name is Alan.


- Me llamo Esther.


- My name is Juliana. Mucho gusto.


Der kom en taxa og kørte mod det diskotek, som lå lidt uden for Havana. Men med de to piger lagde man ikke mærke til tiden; de var superglade og fulde af energi og snakkede hele tiden.


Vi kom ud af taxaen, og der strømmede en flok piger imod mig og skreg, som om der kom en meget berømt stjerne til stedet. Og jeg fattede ikke, hvad der foregik. Hvorfor lige mig? De troede måske, jeg var Antonio Banderas med langt hår?


Vi kom hen til indgangen, og jeg kunne se, hvorfor de ville have mig! Det kostede 15 dollars at komme ind, det vil sige næsten to månedslønne her på Cuba. 45 dollar for os tre og nogle andre piger, som gerne ville ind, sagde: Please take me in, me too.


Det var sådan et udendørs diskotek med et stort areal, og man kunne ikke finde ud af, hvor man skulle starte og med hvad. Der var en masse palmer, blomster, buske, pools og barer over det hele. Det lignede et drømmested. Et helt andet land. Det var ikke Cuba, for alt var luksus og perfekt. Meget mere end i Danmark eller noget andet sted i Europa.


Omkring 60 procent af gæsterne her var piger. Blondiner, afrikanere, brune, hvide og nogen, der var en blanding af det hele! Jeg følte, at jeg var i paradis. Måske var det her alle mænds drøm? Som mennesker havde skabt en masse religioner for at opnå! Man kunne få, hvad man ville have. De smukkeste piger jeg nogensinde havde set i mit liv, var her. Du kunne bare købe nogle drinks til dem, og så fik du deres selskab.


- Ok, girls. Some drinks maybe?


- Si gracias, un martini, por favor.


- How about you, Juliana?


- Same, gracias.


- Ok. Three martinis, por favor.


Vi stod lige ved baren med en pool foran os, og der var sindssygt flot lys over det hele, fra palmerne og ned til poolen. Der var flotte, eksotiske barer rundt om alle poolene, med musik over det hele. Smukke piger dansede på scenen.


- Alan, come and dance now, sagde Juliana.


- Yes, let’s do that.


Hun dansede som en drøm, med en sød, fræk nederdel. Og Esther var lige overfor os med et uendeligt smil hele tiden. Jeg havde aldrig set nogen, der kunne være så friske og glade på samme tid noget andet sted i verden!


De dansede i flere timer, i et højt tempo uden at blive trætte! Vi skulle bare have lidt at drikke en gang imellem, og så fortsatte vi med at grine og have det sjovt hele tiden. Vi dansede over fire timer i træk! Nogle gange skulle vi lige på toilettet eller hente flere drinks. Men ellers kørte det bare hele natten, så smukt som en drøm.


Klokken fem lukkede diskoteket. Vi var faktisk friske, og jeg tog min skjorte af, fordi jeg svedte så meget. Pigerne foreslog at vi gik ned til havet, som lå ikke så langt derfra. Kysten vendte mod USA og Florida.


Jeg skulle tisse meget, men der var andre mennesker omkring os.


- How do I do it? spurgte jeg pigerne.


- Aqui, sagde Juliana og pegede på en lav mur ved havet, hvor der var en hele masse sten bagved. Men det så meget farligt ud at stå på dem og tisse ned!


- We can help you, Alan, go and stand behind there.


Jeg stod bag muren, mens pigerne holdt mig bagfra, så jeg ikke faldt ned i vandet. Jeg tror, at hvis jeg var faldet, så ville jeg være død, for der var sindssygt mange sten og lidt for langt ned til vandet. Jeg stod og grinede så meget, at jeg ikke kunne tisse.


- Come on, Alan, do it, hahaha!


- Piss against the US capitalism, Alan, sagde Juliana.


- Ok, I’ll do it. Just don’t let me fall down.


Pigerne holdt på hver side af mig, og jeg åbnede armene og tissede og tissede, blev ved og ved. Jeg har aldrig grint så meget og haft det så sjovt i mit liv.


I piss on capitalism and on all the dictators in the world, on people who don’t want peace on this planet!


Happy new year, everyone in the world!


Feliz año nuevo.


Godt nytår.


Ser sal pîroz be.


Thanks Cuba. Muchas gracias.


Welcome, year 2000 and 21st century. Welcome!




[image: ]


Rettighederne 1920 Mesopotamien


Hvis fantasidrømmen gik i opfyldelse i ens egen tid, og omgivelserne passede til sjælens behov i livet, og retfærdigheden var til stede i lokalsamfundet, så ville man være den lykkeligste borger til hver en tid i livet. Drømmen om en fremtid med fællesskab, lykke og lighed er ilden der udbreder uretfærdighed. Mange gange bliver der blodige og voldsomme konflikter, men i min mormors heldige tid, finder man en utrolig klog og passende metode, som var i tråd med de store idealer, som fandtes i tiden.


Man kunne tro, at man skal være veluddannet for at kunne skabe et bedre samfund for alle! Men nej, det er ikke nødvendigvis tilfældet til hver en tid.


I et fattigt samfund med fordomme og religion over alt fremkom der en utrolig smuk ide, som løb som en steppebrand igennem landet, og folk blev meget fascinerede. Et samfund med et flertal af analfabeter, som ikke havde haft mulighed for at nyde friheden fra det dominerende system i Mellemøsten. Måske handler det om, at kurderne ikke havde mistet den fantastiske duft af naturens frihed i deres bjerge, hvor man havde søgt tilflugt i tusinder af år!!


Her under de kurdiske berûtræer fødtes en smuk tanke, som mænd og kvinder kæmper for.


Tidligere havde det handlet om at bruge magt imod modstandere for at rette op på uretfærdigheden. Men ikke denne gang, nej! Man valgte, at det smukke lys i stedet for skulle varme de trætte sjæle indefra.


Langt fra de store byers skoler, bøger og teknologier startede man med den gamle kurdiske metode, hvor respekten for naturen kommer først.


Solen er det centrale, der giver os liv, mennesker er taknemmelige og ser på den som en hellig kraft i livet.


Vi ejer ikke jorden vi går på. Vi låner naturen og passer godt på den, med stor respekt.


Mennesker føler, at de ejer jorden, og det er derfor, man slås om alt! Ejerskabet er en stor fejl, som kun giver problemer for de farlige egoistiske tanker, der gemmer sig i enhver person på den her planet!


Den smukke ro fra rettighederne stammer fra respekt for livet og naturen, hvilket giver et stort rum i hjertet, hvor alle kan være der og ikke fokusere på, hvad de får! Nej, det handler om, hvad du giver! Vi er ligesom solen: Vi skal give, for at vi kan få! Man behøver ikke at være klog eller have penge eller våben for at have magt. En ro fra hjertet, som stammer fra solens energi, giver os den mulighed for, at vi bliver lykkelige i vores inderste indre. Ellers får vi aldrig bugt med egoismen!


Fra nogle meget enkle landsbyer bygget af naturlige materialer som sten, træ og jord. Og sådan har kurderne gjort i tusinder af år.


De har levet sammen, dyr og mennesker i fred. Et enkelt liv giver også lettere adgang til lykken og et mere overskueligt liv, end hvis man propper for mange ting ind i sit hoved. Et intelligent samfund giver komplicerede muligheder, og man kan ikke finde lykken. Kurderne var lykkelige med naturen og dyrene, uden bekymringer hvis andre lod dem være i fred.


Englænderne delte jo magten med franskmændene i Mellemøsten, og Irak-Mesopotamien var en britisk koloni, men kurderne gør altid modstand! Fordi de bliver svigtet som sædvanlig.


Den kurdiske konge Hefîd fra Silêmanî startede en krig for at kræve et selvstændigt Kurdistan eller i det mindste få nogle rettigheder. Der findes en slags revolution i storbyer, som ikke har noget med den fredelige bevægelse fra landsbyerne at gøre , som folk kaldte “Heqekan/


Rettigheder.” For i storbyen snakker de altid om deres egne rettigheder.


Rettighederne var en slags socialreform. De blandede sig ikke politik. Tværtimod syntes de, at politik ødelagde samfundet! Men englænderne prøvede på mange måder at nedkæmpe de kurdiske bevægelser, både de Pêshmergaer som kong Hefîd stod i spidsen for, og socialreformbevægelsen.


Min mormor Fatê Mezin var med i bevægelsen fra starten af 20’erne og havde hjertet fuldt af tanker om kvinders rettigheder og socialreformer, som skulle komme til at skabe et smukt lys i mange menneskers liv. Ikke kun for kvinder, men også for mænd, fordi deres syn på mennesker var ens.


Fatê var i realiteten en rig dame. Men som medlem af ”Rettighederne” ejede man ikke noget materielt. Man delte frivilligt alt med hinanden.


Englænderne troede, at Sovjetunionen stod bag dem, fordi det lignede kommunisme, bare uden politik.


Muslimerne beskyldte dem for at være vantro, fordi de gav kvinder frihed og lov til at bo sammen med mænd, uden at de nødvendigvis skulle være gift! Og der var også rygter om, at man havde set mænd fra ”Rettighederne”, som badede sammen med kvinder.


Min mormor blev kaldt Store Fatê på grund af hendes store personlighed, selvom hun var en lille spinkel kvinde. Hun gik klædt i lang kjole med kort vest, og havde skulderlangt gråt hår som hun bar åbent. Hun var god ved alle, og hun hjalp også mange, der havde det svært i lokalsamfundet.


Fatê Mezin havde selv kun to børn, men havde også adopteret to mere. Fatê og børnene boede sammen med en del folk i huset. Man delte arbejdet med madlavning og dyrepasning.


Når man skulle spise, sad alle sammen, og hvis man købte tøj, så var der det samme til alle. Der var ikke nogen, der følte sig udenfor familien på nogen måde. Jeg husker hende også som en gud, selvom jeg var meget lille. Men jeg kan stadig mærke hendes uendeligt kærlige kram fra hjertet som spredte sig over hele kroppen. Sådan et menneske findes der kun ét af!


Der er mange gode testamenter og pæne ord i mange religioner rundt omkring i verden. Men det vigtigste er, om der er noget i dem, som vi kan praktisere i det virkelige liv.


”Rettighederne” var rent praktiske og handlede ikke om nogle pæne ord skrevet ned på papir! Der var ikke nogen bøger. Rettighederne havde hverken skoler eller bøger, hvor folk skulle lære og følge med. Det var rent praktisk og talte direkte til ens behov og hjerte. Fra denne tid har man ikke hørt om nogen konflikter eller ballader imellem kurderne overhovedet, fordi det handlede om reel tro og det daglige, praktiske liv.


Min mormor gik selv rundt og spurgte, om der var nogle ældre, som havde brug for pasning i en periode eller bare for hjælp! Hun boede hos en person, indtil denne blev rask igen, og så kom hun hjem uden, at hun fortalte personen, hvem hun var, og hvorfor hun gjorde det. Hendes tjenester var både for mænd og kvinder; hun var til rådighed for alle.


Fatê blev tidligt enke efter min morfars død i Baghdad, hvor han boede. Min morfar Emîn havde to brødre og en søster, som var digter. Melek Naz hed hun. Den ene bror hed Resul, den anden hed Sherîf. Han var personlig bodyguard for kong Hefîd. Den sygdom, der dræbte Emîn, var ukendt, og hans testamente sagde, at han skulle begraves på gravpladsen Xews i Baghdad og ikke i sin hjemby!


Min onkel Resul fortalte mig disse ting da jeg var omkring 11 år gammel. Han fortalte mig også en smuk og særlig historie om min mors onkel Sherîf. Sherîf deltog i den sidste afgørende krig mod englænderne sammen med kong Hefîd i Barîke tæt på Kerkuk.


Onkel Resul fortalte:


Sherîf var dybt forelsket i en pige, inden han startede den krig sammen med kongen mod englænderne. Pigen hed Gulê, og de var et smukt par. Folk huskede dem som eventyrlige! Især Sherîf, som var en meget smuk mand. Han var lys fra min mors familie og havde grønne øjne og honningfarvet hår.


Kongen selv kæmpede i et stort slag mod englænderne og blev også kvæstet. Han tabte krigen mod England, og onkel Sherîf blev taget som gidsel og sendt til bataljonen i Kerkuk, til et militærhospital, hvor han blev indlagt, fordi han var alvorligt såret af engelske kugler. På hospitalet i Kerkuk blev tilset Sherîf af en læge, der talte engelsk igennem en kurdisk tolk.


- My name is Amelia. Jeg er læge på sygehuset, og hvad hedder du?


- Jeg hedder Sherîf.


Amelia blev meget optaget af Sherîfs farve! Hvor godt han så ud! Hun havde ikke set nogen lignende før i området! En mand så pæn. Hun var helt væk i ham og spurgte ham om alt! Hvorfor han var så lys, og hvor han var fra! Hun ville passe ham hele tiden og gjorde alt for ham. Sherîf blev også meget glad for den hjælp, han fik af hende, og de blev hurtigt gode venner. Hun ville lære ham nogle engelske ord hver dag.


Efter at englænderne fandt ud af, at Sherîf var kongens personlige bodyguard, blev fokus på ham ikke mindre! Amelias far var også i nærheden af bataljonen i Kerkuk. Han var general i den britiske base i Irak. Englænderne besluttede sig for at tage ham med til England som gidsel! Amelias far opfordrede sin datter til at komme endnu tættere på ham! Måske var det fordi, de prøvede at få ham til at samarbejde med dem! Og Amelia ville også gerne have ham med hjem, da hun var så forelsket i Sherîf. Men faren tænkte på politik!


Amelia fortalte Sherîf, at nu var det bedst at tage ham med til London for at gøre ham rask igen! Han kunne ikke rigtigt sige fra! For nu var han først og fremmest et gidsel hos dem, og for det andet havde han brug for Amelias specielle behandling!


Først tog de ham med til en specialafdeling på hospitalet i Kerkuk og senere til London. Efter flere måneder med hospitalsbehandling blev han raskmeldt, og han fik en lejlighed sammen med Amelia, som han blev forlovet med, men de blev aldrig gift. Amelias far kunne ikke acceptere, at hun blev gift med en, som ikke var englænder! Og Sherîf ville heller ikke rigtig. For han var forlovet med sin elskede Gulê fra Kurdistan, og de skulle giftes en dag! På den ene side blev han rørt af Amelias gode behandling og kærlighed og følte, at han skyldte hende meget. Men samtidig savnede han sit land og Gulês hjerte!
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